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ENGLISH
ENCORE® D/C CORE BUILDUP MATERIAL
IN MINIMIX® & AUTOMIX DELIVERY SYSTEMS

DUAL-CURE COMPOSITE RESIN
Indicated for use as a core buildup composite under indirect restorations and as a post cement when used in conjunction 
with a suitable dentin adhesive.

INSTRUCTIONS FOR USE

TOOTH/CANAL PREPARATION
1.	 Isolate the tooth to be restored. We recommend using a rubber 	dam or cotton rolls. 
2.	 Remove existing restorations and decay. We recommend using Expose® Caries Indicator to confirm that all carious 			 

	material has been removed; if using a selective caries removal technique, use Expose to confirm that healthy dentin 
	completely surrounds the carious lesion. 

3.	 If a post is to be used, prepare the post space according to the manufacturer’s directions.
4.	 Acid etch the entire preparation for 20 seconds using 32% 40% phosphoric acid. We recommend using Centrix Onyx™ 

	40% phosphoric acid etching gel.
5.	 Rinse with water spray for 30 seconds and lightly air dry. The enamel of the preparation should have a 

	frosted appearance.
6.	 Place the bonding system of choice into the preparation according to the manufacturer’s instructions. To ensure 

	complete cure of all material in the canal, we recommend using Connexio®, a dual-cure 7th-generation adhesive that 
	is a light-activated self-etch system with a dual-cure activator. Do not use self-etching, one-bottle bonding systems. 		
	When placing the primer, be sure that all of the solvent has been evaporated and the preparation has a glossy 
	appearance. Before light curing, the bonding agent should be thinned with a light air spray.

CORE BUILDUP USING ENCORE D/C
1.	 Select the desired shade of Encore D/C core buildup material 
	 - Natural Shade (A2) for use under all-ceramic restorations.
	 - Contrast Shade (blue) to distinguish core material from tooth structure.
2.	 Inject the material into the prep. Fill from the bottom up to reduce the chance of voids. Keep tip embedded in the 			 

	material to avoid air entrapment.
a)	 When using Encore D/C MiniMix cartridges
	 i) Insert MiniMix cartridge into a Centrix Snap-Fit™ Syringe (fits any composite gun).
	 ii) Remove cap from MiniMix cartridge and attach mixing nozzle.
	 iii) Always purge a small amount from the tip to assure proper mixing and flow.
b)	 When using Encore D/C Automix 25 mL cartridges 
	 i) Place the cartridge into a Type S25 Applicator Gun. 
	 ii) Remove the cap from the cartridge and attach a new mixing tip. 
	 iii) Always purge a small amount from the tip to assure proper mixing and flow. The Centrix Access Automix Needle Tip (REF 290025) 

may be snapped into the open end of the mixing tip to place material into the open canal.
3.	 Cure material.
a)	 Light Cure – follow the recommendations for your light cure unit; units vary widely for both output and light spectrum used. 

Generally – 
	 i) for a 2 mm depth of cure 		  20 seconds (:20”)
	 ii) for a 4mm (max.) depth of cure 	 40 seconds (:40”)
b)	 Self Cure (Encore D/C is a dual cure material, it will completely self cure) –
	 i) Working Time – 1:30 minutes
	 ii) Total Setting Time – 5:00 minutes
4.	 Once set, cut and finish the preparation as normal using water-cooled diamonds or burs. 
5.	 To keep material fresh and avoid pre-mature setting, keep used mixing tip on cartridges between uses.

NOTE:  When using a Matrix Band or prefabricated Core Form, always place the mixing tip directly into the preparation/matrix/core form 
and express the paste from the bottom up. Test the core material with an explorer to insure that material has set prior to removal of the 
matrix band. Hold the loaded core form onto the prepared tooth when light curing until the paste is fully set.

POST CEMENTATION USING ENCORE D/C
1.	 Prepare post space per the manufacturer’s recommendations and as described above. We recommend using a fiber/		

	resin post to create a fully bonded ‘monoblock’ restoration that bonds together the tooth/post/core.
2.	 Use a dual-cure bonding system (e.g., Connexio) to ensure that all material, even at the deepest part of the post space is 		

	fully cured. Follow the manufacturer’s instructions.

PRECAUTIONS
•	 If pulp is exposed, use a suitable liner. Do not use Encore D/C core buildup paste for direct application on dentin near the 		

pulp or if the pulp chamber has been exposed.
•	 Contact with skin and eyes should be avoided. If accidental contact occurs, rinse immediately with plenty of water and 		

consult a physician if necessary.
•	 Do not use with materials containing eugenol. This could inhibit polymerization.
•	 Water and oil-contaminated air must be avoided, as they inhibit polymerization at the contact area.
•	 Avoid contact with gingival tissue and adjacent teeth.
•	 Placement of any composite is contraindicated if a dry field is not possible.
•	 There are no known systemic side effects; however, do not use in patients with known sensitivities to Bis-GMA, 

	benzoyl peroxide or composite resin materials.

STORE AWAY FROM SUNLIGHT, AT ROOM TEMPERATURE 23°C (72°F)

DANSK
ENCORE® D/C-KERNEOPBYGNINGSMATERIALE
I MINIMIX®- OG AUTOMIX-OVERFØRSELSSYSTEMER

DOBBELTHÆRDENDE KOMPOSITPLAST
Indiceret til anvendelse som et kerneopbygningsmateriale i forbindelse med indirekte rekonstruktioner og som en
rodstiftcement ved brug sammen med et passende dentin-klæbemiddel.

BRUGSANVISNING

KLARGØRING AF TAND/RODKANAL
1.	 Isoler den tand, som skal rekonstrueres. Vi anbefaler at anvende en kofferdam eller vatruller. 
2.	 Fjern eksisterende rekonstruktioner og karies. Vi anbefaler brug af Expose®-kariesindikator til at bekræfte, at alt kariøst 		

materiale er blevet fjernet. Hvis der gøres brug af en selektiv teknik til fjernelse af karies, bør man anvende Expose til at 		
bekræfte, at den kariøse læsion er fuldstændig omsluttet af sund dentin. 

3.	 Hvis der gøres brug af en rodstift, bør rodstiftslommen klargøres i overensstemmelse med producentens anvisninger.
4.	 Udfør syreætsning af hele klargøringsområdet i 20 sekunder med 32 %-40 % fosforsyre. Vi anbefaler brug af Centrix 		

Onyx™ 40 % ætsgel med fosforsyre.
5.	 Rens med vanddamp i 30 sekunder, og lad området lufttørre kortvarigt. Emaljen i klargøringsområdet bør fremstå 		

matteret.
6.	 Placer det udvalgte klæbesystem i klargøringsområdet i overensstemmelse med producentens anvisninger. For at 			 

sikre komplet hærdning af alt materiale i rodkanalen, anbefaler vi brug af Connexio®, et dobbelthærdende,
	 7. generations klæbemiddel, som er et lysaktiveret, selvætsende system med et dobbelthærdende aktiveringsmiddel. 		

Anvend ikke selvætsende enkeltflaske-klæbesystemer. Ved placering af primeren skal det sikres, at alt opløsningsmiddel 		
er fordampet, og at klargøringsområdet fremstår matteret. Inden lyshærdning bør klæbemidlet fortyndes ved hjælp af 		
en luftsprøjte.

KERNEOPBYGNING VED HJÆLP AF ENCORE D/C
1)	 Vælg et Encore D/C-kerneopbygningsmateriale i en passende farve 
	 - Naturfarve (A2) til brug i forbindelse med rekonstruktioner, der kun omfatter porcelænsmaterialer.
	 - Kontrastfarve (blå) til at skelne mellem kernemateriale og tandstruktur.
2)	 Sprøjt materialet ind i klargøringsområdet. Fyld det fra bunden op for at reducere risikoen for hulrum. Hold tuden nedsænket i 

materialet for at undgå lufthuller.
a)	 Ved brug af Encore D/C MiniMix-beholdere
	 i) Indsæt MiniMix-beholderen i en Centrix Snap-Fit™-sprøjte (passer til enhver kompositpistol).
	 ii) Fjern hætten fra MiniMix-beholderen, og fastgør blandingsdysen.
	 iii) Sprøjt altid en lille portion ud af tuden for at sikre korrekt blanding og gennemstrømning.
b)	 Ved brug af Encore D/C Automix 25 ml-beholdere 
	 i) Placer beholderen i en type S25-applikatorpistol. 
	 ii) Fjern hætten fra beholderen, og fastgør en ny blandingstud. 
	 iii) Sprøjt altid en lille portion ud af tuden for at sikre korrekt blanding og gennemstrømning. 
	 Centrix Access Automix-spidstuden (REF 290025) kan klikkes fast i den åbne ende af blandingstuden for at placere materiale 

i den åbne kanal.
3)	 Hærdningsmateriale.
a)	 Lyshærdning – Følg anbefalingerne for din lyshærdningsanordning. Bemærk, at enheder kan variere for både anvendt output og 

lysspektrum.  Generelt – 
	 i) for en 2 mm hærdningsdybde	 20 sekunder (:20”)
	 ii) for en 4 mm (maks.) hærdningsdybde	 40 sekunder (:40”)
b)	 Selvhærdning (Encore D/C er et dobbelthærdende materiale, som er fuldstændigt selvhærdende) –
	 i) Virketid – 1:30 minutter
	 ii) Samlet størkningstid – 5:00 minutter
4)	 Så snart materialet er størknet, skal klargøringsområdet tilskæres og afsluttes på normal vis ved hjælp af vandkølede (diamant)bor. 
5)	 For at holde materialet friskt og undgå utilsigtet størkning skal det altid sikres, at blandingstuden er fastgjort på beholderen, når 

beholderen ikke er i brug.

BEMÆRK:  Ved brug af et matricebånd eller en præfabrikeret kerneform skal blandingstuden altid placeres direkte i klargøringsområdet/
matricen/kerneformen og fyldes med materiale fra bunden op. Afprøv kernematerialet med en sonde for at sikre, at materialet er størknet, 
inden matricebåndet fjernes. Hold den fyldte kerneform mod den klargjorte tand ved lyshærdning, indtil materialet er helt størknet.

RODSTIFTCEMENTERING VED HJÆLP AF ENCORE D/C
1)	 Klargør rodstiftslommen i overensstemmelse med producentens anbefalinger og som beskrevet ovenfor. Vi anbefaler brug af en f 

iber-/plastrodstift til at danne en komplet, forbundet ”monoblok”-rekonstruktion, der er forbundet med tand/rodstift/kerne.
2)	 Benyt et dobbelthærdende klæbesystem (f.eks. Connexio) for at sikre, at alt materiale, også den nederste del af rodstiftslommen,  

er helt hærdet. Følg producentens anvisninger.

FORHOLDSREGLER
•	 Hvis pulpa dentis er blotlagt, skal der anvendes en passende liner. Anvend ikke Encore D/C-kerneopbygningsmateriale til direkte 

påføring på dentin i nærheden af pulpa dentis, eller hvis pulpa dentis er blotlagt.
•	 Hud- og øjenkontakt bør undgås. I tilfælde af utilsigtet kontakt, skal der straks skylles med rigeligt vand, hvorefter lægehjælp skal 

tilkaldes, om nødvendigt.
•	 Må ikke anvendes sammen med materialer, der indeholder eugenol. Dette kan hæmme polymerisering.
•	 Vand- og olieforurenet luft bør undgås, da disse hæmmer polymerisering i kontaktområdet.
•	 Undgå kontakt med tandkødsvæv og tilstødende tænder.
•	 Placering af kompositplast er kontraindiceret, hvis det ikke er muligt at anlægge et tørområde.
•	 Der findes ingen kendte, systemiske bivirkninger. Dog frarådes det at anvende materialet til patienter med kendte  

overfølsomhedsreaktioner over for Bis-GMA-, benzoyl-peroxid- eller kompositplastmaterialer.

OPBEVARES VED STUETEMPERATUR (23°C (72°F)) OG MÅ IKKE UDSÆTTES FOR DIREKTE SOLLYS

DEUTSCH
ENCORE® D/C STUMPFAUFBAUMATERIAL
IN MINIMIX®- UND AUTOMIX-ABGABESYSTEMEN

DUALHÄRTENDER KOMPOSITZEMENT
Für die Verwendung als Kompositzement für den Stumpfaufbau unter indirekten Restaurationen sowie als Stiftzement vorgesehen, 
sofern er in Verbindung mit einem geeigneten Dentinadhäsiv verwendet wird.

GEBRAUCHSANWEISUNG

PRÄPARATION DES ZAHNS/WURZELKANALS
1.	 Den zu restaurierenden Zahn isolieren. Wir empfehlen dazu Kofferdam oder Watteröllchen. 
2.	 Vorhandenes Füllungsmaterial und Karies entfernen. Wir empfehlen die Verwendung des Expose®-Kariesindikators, um zu bestätigen, 

dass sämtliches kariöses Material entfernt wurde; wenn eine selektive Technik zur Entfernung von Karies verwendet wird, sollte 
mithilfe von Expose bestätigt werden, dass die kariöse Läsion vollständig von gesundem Dentin umgeben ist. 

3.	 Wenn ein Stift verwendet wird, die Einsetzstelle des Stifts entsprechend den Anweisungen des Herstellers präparieren.
4.	 Die gesamte Präparation 20 Sekunden lang mit 32–40%iger Phosphorsäure ätzen. Wir empfehlen die Verwendung von Centrix Onyx™ 

Ätzgel mit 40 % Phosphorsäure.
5.	 30 Sekunden lang mit Wasser absprühen und leicht an der Luft trocknen lassen. Die Oberfläche des Zahnschmelzes des präparierten 

Zahnes sollte matt sein.
6.	 Beliebiges Bondingmittel entsprechend den Herstelleranweisungen in den präparierten Zahn geben. Um eine vollständige Aushär-

tung des gesamten Materials im Wurzelkanal sicherzustellen, empfehlen wir die Verwendung von Connexio®, ein dualhärtendes 
Adhäsiv der 7. Generation. Dabei handelt es sich um ein lichthärtendes und selbstätzendes System mit dualhärtendem Aktivator. 
Keine selbstätzenden Einflaschen-Bondingmittel-Systeme verwenden. Beim Auftragen des Primers darauf achten, dass sich das 
gesamte Lösungsmittel verflüchtigt hat und die Oberfläche des präparierten Zahnes glänzt. Vor dem Lichthärten das Bondingmittel 
mit sanftem Luftstrahl verteilen.

STUMPFAUFBAU MIT ENCORE D/C
1)	 Die gewünschte Farbe für das Encore D/C-Stumpfaufbaumaterial auswählen 
	 - Farbe Natur (A2) bei Keramikkronen.
	 - Farbe Kontrast (blau) zur Unterscheidung von Aufbaumaterial und Zahn.
2)	 Material in den präparierten Zahn injizieren. Beim Einfüllen des Materials unten beginnen, um die Bildung von Hohlräumen zu 

vermeiden. Die Spitze kontinuierlich im Material halten, damit keine Luftblasen entstehen.
a)	 Bei Verwendung von Encore D/C MiniMix-Kartuschen
	 i) MiniMix-Kartusche in eine Centrix Snap-Fit™-Spritze einlegen (passt in jede Kompositpistole).
	 ii) Kappe von der MiniMix-Kartusche abnehmen und Mischdüse aufsetzen.
	 iii) Immer eine kleine Menge aus der Spitze drücken, um für eine gute Mischung und einen guten Fluss des Materials zu sorgen.
b)	 Bei Verwendung von Encore D/C Automix-25-ml-Kartuschen 
	 i) Kartusche in einen Applikator-Pistole vom Typ S25 einlegen. 
	 ii) Kappe von der Kartusche abnehmen und eine neue Mischspitze aufsetzen. 
	 iii) Immer eine kleine Menge aus der Spitze drücken, um für eine gute Mischung und einen guten Fluss des Materials zu sorgen. 
	 Die Centrix Access Automix-Kanülenspitze (Art.-Nr. 290025) kann in das offene Ende der Anmischspitze gedrückt werden, um 

den offenen Wurzelkanal mit dem Material zu füllen.
3)	 Art der Aushärtung.
a)	 Lichthärtend – Empfehlungen für die Lichthärtungseinheit beachten; Einheiten sind sehr unterschiedlich bezüglich Ausgabe und 

verwendetem Lichtspektrum.  Allgemein gilt – 
	 i) für eine Aushärtungstiefe von 2 mm	 20 Sekunden (:20”)
	 ii) für eine Aushärtungstiefe von 4 mm	 40 Sekunden (:40”)
b)	 Selbsthärtend (Encore D/C ist ein dualhärtendes Material, das vollständig selbsthärtend ist) –
	 i) Arbeitsdauer – 1:30 Minuten
	 ii) Abbindezeit gesamt – 5:00 Minuten
4)	 Nach dem Abbinden die Präparation unter Einsatz von Wasser mit einem Diamant- oder Standardbohrer wie gewohnt beenden. 
5)	 Um das Material frisch zu halten und ein vorzeitiges Abbinden zu vermeiden, die gebrauchte Anmischspitze zwischen den Anwend-

ungen auf der Kartusche belassen.

HINWEIS:  Bei der Verwendung eines Matrizenbandes oder einer vorgefertigten Stumpfform die Anmischspitze immer direkt in die 
Präparation/Matrix/Stumpfform halten und beim Einfüllen der Paste unten beginnen. Das Stumpfmaterial mit einer Sonde testen, um vor 
dem Entfernen des Matrizenbandes sicherzugehen, dass das Material abgebunden hat. Während der Lichthärtung die gefüllte Stumpfform 
auf dem präparierten Zahn halten, bis die Paste vollständig abgebunden ist.

STIFTZEMENTIERUNG MIT ENCORE D/C
1)	 Einsetzstelle des Stifts gemäß den Empfehlungen des Herstellers und wie oben beschrieben präparieren. Wir empfehlen die Verwend-

ung von Glasfaser/Kunstharzstiften, um eine vollständig haftende Monoblock-Restauration herzustellen, die Zahn, Stift und Stumpf 
miteinander verbindet.

2)	 Eine dualhärtendes Bondingmittel (z. B. Connexio) verwenden, um sicherzustellen, dass sämtliches Material auch im tiefsten Bereich 
der Einsetzstelle des Stifts vollständig ausgehärtet ist. Die Anweisungen des Herstellers beachten.

VORSICHTSMASSNAHMEN
•	 Bei einer freiliegenden Pulpa einen geeigneten Liner verwenden. Encore D/C Stumpfaufbaupaste darf nicht zur direkten Applikation 	
	 auf dem Dentin in der Nähe der Pulpa oder bei freiliegender Pulpahöhle angewendet werden.
•	 Kontakt mit der Haut und den Augen vermeiden. Bei Kontakt sofort gründlich mit Wasser abspülen und ggf. einen Arzt aufsuchen.
•	 Nicht mit eugenolhaltigen Materialien verwenden. Dies könnte die Polymerisation behindern.
•	 Wasser und ölhaltige Luft vermeiden, da sie die Polymerisation im Kontaktbereich behindern.
•	 Kontakt mit Gingiva und Nachbarzähnen vermeiden.
•	 Das Platzieren von Komposites ist kontraindiziert, wenn ein trockenes Arbeitsfeld nicht möglich ist.
•	 Es sind keine Nebenwirkungen bekannt. Das Produkt darf jedoch nicht bei Patienten mit einer bekannten Allergie gegen Bis-GMA, 		
	 Benzoylperoxid oder Kunstharzmaterialien verwendet werden.

VOR LICHT GESCHÜTZT UND BEI EINER RAUMTEMPERATUR VON 23 °C (72°F) AUFBEWAHREN

ESPAÑOL
MATERIAL PARA RECONSTRUCCIÓN DE MUÑÓN DE ENCORE® D/C
EN SISTEMAS DE APLICACIÓN MINIMIX® Y AUTOMIX

RESINA COMPUESTA DE DOBLE CURADO
Indicado para su uso como un compuesto para reconstrucción de muñón en restauraciones indirectas y como un cemento 
de poste cuando se usa en combinación con un adhesivo de dentina adecuado.

INSTRUCCIONES DE USO

PREPARACIÓN DEL DIENTE/CANAL
1.	 Aísle el diente que se restaurará. Recomendamos usar un dique de goma o rollos de algodón. 
2.	 Remueva las restauraciones y caries existentes. Recomendamos el Indicador de caries Expose® para confirmar que se haya 

eliminado todo el material carioso. Si utiliza una técnica de eliminación selectiva de caries, utilice Expose para confirmar que la 
dentina sana rodea completamente la lesión cariosa. 

3.	 Si va a utilizar un poste, prepare el espacio para el poste de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
4.	 Grabe con ácido la preparación completa durante 20 segundos utilizando 32 % -40 % de ácido fosfórico. Recomendamos usar 

el gel de grabado Centrix Onyx™ de 40 % de ácido fosfórico.
5.	 Enjuague con pulverizador de agua durante 30 segundos y seque ligeramente al aire. El esmalte de la preparación debe tener 

una apariencia esmerilada.
6.	 Coloque el sistema de unión de su elección en la preparación de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Para garantizar 

una curación completa de todo el material en el canal, recomendamos usar Connexio®, un adhesivo de doble curado de 7.ª 
generación que es un sistema de autograbado activado por luz con un activador de doble curado. No utilice los sistemas de 
autograbado de unión de un solo componente. Cuando coloque la imprimación, asegúrese de que todo el solvente se haya 
evaporado y la preparación tenga un aspecto brillante. Antes de la fotopolimerización, el agente de unión debe diluirse con un 
pulverizador de aire.

RECONSTRUCCIÓN DE MUÑÓN CON ENCORE D/C
1)	 Seleccione el tono deseado del material Encore D/C para la reconstrucción de muñón: 
	 - Tono natural (A2) para uso en restauraciones totalmente de cerámica.
	 - Tono de contraste (azul) para distinguir el material del muñón de la estructura dental.
2)	 Inyecte el material en la preparación. Rellene de abajo hacia arriba para reducir la posibilidad de vacíos. Mantenga la punta 

incrustada en el material para evitar el atrapamiento de aire.
a)	 Cuando use los cartuchos MiniMix de Encore D/C
	 i) Inserte el cartucho MiniMix en una jeringa Centrix Snap-Fit™ (se adapta a cualquier pistola de compuesto).
	 ii) Retire la tapa del cartucho MiniMix y coloque la boquilla de mezclado.
	 iii) Siempre purgue una pequeña cantidad de la punta para asegurarse de que la mezcla y el flujo sean adecuados.
b)	 Cuando use los cartuchos Automix de 25 ml de Encore D/C 
	 i) Coloque el cartucho en una pistola de aplicación tipo S25. 
	 ii) Retire la tapa del cartucho y coloque una nueva punta para la mezcla. 
	 iii) Siempre purgue una pequeña cantidad de la punta para asegurarse de que la mezcla y el flujo sean adecuados. 
	 La punta de la aguja Centrix Access Automix (REF 290025) se puede colocar en el extremo abierto de la punta de la mezcla 

para colocar el material en el canal abierto.
3)	 Material de curado.
a)	 Fotocurado. Siga las recomendaciones para su unidad de fotocurado. Las unidades varían ampliamente tanto para la salida 

como para el espectro de luz utilizado. En términos generales: 
	 i) Para una profundidad de 2 mm de curado		  20 segundos (:20”)
	 ii) Para una profundidad de 4 mm de curado (máx.)	 40 segundos (:40”)
b)	 Autocurado (Encore D/C es un material de doble curado. Se autocura completamente):
	 i) Tiempo de trabajo: 1:30 minutos
	 ii) Tiempo total de fijación: 5:00 minutos
4)	 Una vez fijado, corte y termine la preparación como de costumbre usando diamantes o fresas enfriadas con agua. 
5)	 Para mantener el material fresco y evitar el ajuste prematuro, mantenga la punta usada de la mezcla en los cartuchos entre 

cada uso.

NOTA: Cuando use una banda matriz o una forma de muñón prefabricada, siempre coloque la punta de la mezcla directamente en 
la preparación/matriz/forma de muñón y presione la pasta de abajo hacia arriba. Pruebe el material del muñón con un explorador 
para asegurarse de que el material se haya fijado antes de retirar la banda matriz. Sostenga la forma del muñón colocado en el 
diente preparado cuando se realice la fotopolimerización hasta que la pasta esté completamente fijada

CEMENTACIÓN DEL POSTE CON ENCORE D/C
1)	 Prepare el espacio para el poste según las recomendaciones del fabricante y como se describe anteriormente. Recomendamos 

usar el poste de fibra/resina para crear una restauración de “monobloque” totalmente adherida que une el diente/poste/
muñón.

2)	 Use un sistema de unión de doble curado (por ejemplo, Connexio) para asegurarse de que todo el material, incluso en la parte 
más profunda del espacio del poste, esté completamente curado. Siga las instrucciones del fabricante.

PRECAUCIONES
•	 Si la pulpa está expuesta, use un forro adecuado. No use la pasta de reconstrucción de muñón Encore D/C para una aplicación 

directa en la dentina cerca de la pulpa o si la cámara de la pulpa ha sido expuesta.
•	 Se debe evitar el contacto con la piel y los ojos. Si ocurre un contacto accidental, enjuague inmediatamente con abundante 

agua y consulte con un médico si es necesario.
•	 No utilice con materiales que contengan eugenol. Esto podría inhibir la polimerización.
•	 Se debe evitar el agua y el aire contaminado con aceite, ya que inhiben la polimerización en el área de contacto.
•	 Evite el contacto con el tejido gingival y los dientes adyacentes.
•	 La colocación de cualquier compuesto está contraindicada si no se propicia un campo seco.
•	 No hay efectos secundarios sistémicos conocidos. Sin embargo, no utilice en pacientes con sensibilidades conocidas al Bis-GMA 

(bisfenol glicidil metacrilato), peróxido de benzoílo o materiales compuestos de resina.

ALMACENE LEJOS DE LA LUZ SOLAR, A UNA TEMPERATURA AMBIENTE DE 23 °C (72 °F)

&
310150 	 Encore® DC, Natural, With Fluoride (25 mL)
310152 	 Encore® DC, Contrast Blue With Fluoride (25 mL)
310254 	 Encore® D/C MiniMix®, Natural, 36 (.5 mL)
310255 	 Encore® D/C MiniMix®, Contrast 36 (.5 mL)

310129 	 Encore® D/C MiniMix®, Natural 12 (.5 mL)
310130 	 Encore® D/C MiniMix®, Contrast 12 (.5 mL)
700000 	 Encore® D/C MiniMix®, Natural 12 (.5 mL) Kit:
	 Includes Snub Nose Snap-Fit Syringe
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SUOMI
ENCORE® D/C -YTIMENRAKENNUSMATERIAALI
MINIMIX®- & AUTOMIX-ANNOSTELUJÄRJESTELMIIN

KAKSOISKOVETTEINEN KOMPOSIITTIHARTSI
Tarkoitettu käytettäväksi ytimen rakennuskomposiittina epäsuorissa restauroinneissa sekä juurikanavanastan sementointiin yhdessä 
sopivan hammasluukiinnikkeen kanssa.

KÄYTTÖOHJEET

HAMPAAN/KANAVAN PREPAROIMINEN
1.	 Eristä restauroitava hammas. Tähän on suositeltavaa käyttää kofferdamia tai vanurullia. 
2.	 Poista aiemmat restauroinnit ja rappeuma. Suosittelemme varmistamaan Expose®-kariesindikaattorilla, että kaikki hammasmätäinen 

materiaali on poistettu. Jos käytetään selektiivistä karieksen poistotekniikkaa, Expose-indikaattorilla on tarkistettava, että ham-
masmätäistä leesiota ympäröi joka puolelta terve hammasluu. 

3.	 Jos on tarkoitus käyttää juurikanavanastaa, sen tila on preparoitava valmistajan ohjeiden mukaan.
4.	 Happoetsaa koko preparointia 20 sekunnin ajan käyttämällä 32–40 %:n fosforihappoa. Suosittelemme käyttämään Centrix Onyx™ 

40 %:n fosforihappoetsausgeeliä.
5.	 Huuhtele vesisuihkulla 30 sekunnin ajan ja kuivaa kevyesti ilmalla. Preparoidun alueen hammaskiilteen tulisi näyttää huurretulta.
6.	 Aseta valitsemasi sidostusjärjestelmä preparoidulle alueelle valmistajan ohjeiden mukaisesti. Jotta kaiken kanavassa olevan mate-

riaalin täydellisestä kovettumisesta voidaan varmistua, on suositeltavaa käyttää Connexio®-ainetta, kaksoiskovetteista 7. sukupolven 
liimaa, joka on kaksoiskovetteisella aktivaattorilla varustettu valoaktivoituva itse-etsausjärjestelmä. Älä käytä itse-etsaavia, yhden 
pullon sidostusjärjestelmiä. Kun levität pohjustuksen, varmista, että kaikki liuotin on haihtunut ja että preparoitu alue näyttää 
kiiltävältä. Ennen valokovetusta sidostusainetta on ohennettava kevyellä ilmasuihkulla.

YTIMEN RAKENTAMINEN ENCORE D/C -TUOTTEELLA
1)	 Valitse haluamasi sävy Encore D/C -ytimenrakennusmateriaalista 
	 - Luonnollinen sävy (A2) käytettäväksi täyskeraamisten restauraatioiden alla.
	 - Varjosävy (sininen) ydinmateriaalin erottamiseen hampaan rakenteesta.
2)	 Injektoi materiaali preparoidulle alueelle. Täytä pohjalta ylöspäin tyhjien aukkojen välttämiseksi. Pidä kärki haudattuna materiaaliin, 

jotta materiaalin sisään ei jää ilmakuplia.
a)	 Käytettäessä Encore D/C MiniMix -patruunoita
	 i) Aseta MiniMix-patruuna Centrix Snap-Fit™ -ruiskuun (sopii kaikkiin komposiittipistooleihin).
	 ii) Poista MiniMix-patruunan korkki ja kiinnitä sekoitussuutin.
	 iii) Poista aina kärjestä pieni määrä, jotta varmistat, että sekoitus ja virtaus ovat oikeanlaisia.
b)	 Käytettäessä 25 ml:n Encore D/C Automix -patruunoita 
	 i) Aseta patruuna tyypin S25-applikaattoripistooliin. 
	 ii) Poista patruunan korkki ja kiinnitä uusi sekoituskärki. 
	 iii) Poista aina kärjestä pieni määrä, jotta varmistat, että sekoitus ja virtaus ovat oikeanlaisia. 
	 Centrix Access Automix -neulankärki (viite 290025) voidaan napsauttaa sekoituskärjen avoimeen päähän materiaalin viemiseksi 

avoimeen kanavaan.
3)	 Koveta materiaali.
a)	 Valokovetus – noudata valokovetuslaitettasi koskevia suosituksia. Eri laitteiden antoteho ja valospektri voivat poiketa toisistaan 

suuresti.  Yleisesti ottaen – 
	 i) 2 mm:n syvyyden kovetus		  20 sekuntia (:20”)
	 ii) 4mm:n syvyyden kovetus		  40 sekuntia (:40”)
b)	 Itsekovettuva (Encore D/C on kaksoiskovetteinen materiaali, se kovettuu kokonaan itsestään) –
	 i) Työskentelyaika – 1:30 minuuttia
	 ii) Kokonaiskovettumisaika – 5:00 minuuttia
4)	 Kun kovettuminen on valmis, leikkaa ja viimeistele preparointi normaalisti vedellä viilennetyillä timanteilla tai porilla. 
5)	 Jotta materiaali pysyy tuoreena eikä kovetu ennenaikaisesti, säilytä käytettyä sekoituskärkeä patruunassa käyttökertojen välillä.

HUOMAUTUS:  Käytettäessä matriisinauhaa tai esivalmistettua ydinmuottia on aina asetettava sekoituskärki suoraan preparointiin/mat-
riisiin/ydinmuottiin ja pursotettava tahnaa pohjalta ylöspäin. Testaa ydinmateriaalia sondilla ja varmista, että materiaali on kovettunut 
ennen matriisinauhan poistamista. Pidä ladattua ydinmuottia preparoidulla hampaalla valokovetuksen aikana, kunnes 
tahna on kovettunut täysin.

JUURIKANAVANASTAN SEMENTOIMINEN ENCORE D/C -TUOTTEELLA
1)	 Preparoi juurikanavanastan tila valmistajan suositusten ja edellä esitettyjen kuvausten mukaisesti. Suosittelemme käyttämään 

kuitu-/hartsijuurikanavanastaa täysin sidostetun yksiosaisen restauroinnin luomiseen niin, että hammas, juurikanavanasta ja ydin 
sidostuvat yhteen.

2)	 Käytä kaksoiskovetteista sidostusjärjestelmää (esim. Connexiota) sen varmistamiseen, että kaikki materiaali, myös juurikanavanastan 
tilan syvin osa, on täysin kovettunut. Noudata valmistajan ohjeita.

VAROTOIMET
•	 Jos pulpa paljastuu, käytä sopivaa vuorausnauhaa. Älä käytä Encore D/C -ytimenrakennustahnaa applikoitavaksi suoraan dentiiniin 

pulpan lähelle tai jos pulpakolo on paljastunut.
•	 Kosketusta ihon ja silmien kanssa on vältettävä. Mikäli tahaton kosketus tapahtuu, alue on huuhdeltava välittömästi runsaalla vedellä 

ja tarvittaessa hakeuduttava lääkärinhoitoon.
•	 Ei saa käyttää eugenolia sisältävien materiaalien kanssa. Tämä voi estää polymerisaatiota.
•	 Vettä ja öljyn kontaminoimaa ilmaa on vältettävä, koska ne estävät polymerisaation kosketusalueella.
•	 Kosketusta ikeniin ja viereisiin hampaisiin on vältettävä.
•	 Komposiitin käyttäminen on vasta-aiheista, jos kohdealuetta ei saada kuivaksi.
•	 Tunnettuja systeemisiä haittavaikutuksia ei ole, mutta ainetta ei kuitenkaan pidä käyttää potilaille, joilla on tunnettu yliherkkyys 

Bis-GMA:lle, bentsoyyliperoksidille tai komposiittihartsimateriaaleille.

SÄILYTETTÄVÄ SUOJASSA AURINGONVALOLTA, HUONEENLÄMPÖTILASSA 23 °C (72 °F)

FRANÇAIS
MATÉRIAU DE FAUX MOIGNON ENCORE® D/C
POUR LES SYSTÈMES D’APPLICATION MINIMIX® ET AUTOMIX

RÉSINE COMPOSITE À DOUBLE POLYMÉRISATION
Indiqué pour une utilisation en tant que composite pour faux moignon lors de restaurations indirectes et en tant que ciment 
de scellement de tenon, en association à un adhésif pour dentine adapté.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION

PRÉPARATION DE LA DENT / DU CANAL
1.	 Isolez la dent à restaurer. Nous recommandons l’utilisation d’une digue dentaire ou de rouleaux de coton. 
2.	 Retirez les restaurations existantes ou les restes de caries. Nous recommandons l’utilisation de l’indicateur de carie Expose® afin 

de vérifier que toute la substance carieuse a été éliminée ; en cas d’utilisation d’une technique d’élimination sélective des caries, 
utilisez Expose pour vérifier que la lésion carieuse est entièrement entourée de dentine saine. 

3.	 Si un tenon radiculaire doit être utilisé, préparez l’espace réservé au tenon conformément aux instructions du fabricant.
4.	 Effectuer un mordançage sur toute la préparation pendant 20 secondes à l’aide d’acide phosphorique 32 %-40 %. Nous 

recommandons l’utilisation du gel de mordançage à base d’acide phosphorique à 40 % Centrix Onyx™.
5.	 Rincez au jet d’eau pendant 30 secondes et séchez légèrement à l’air. L’émail de la préparation doit avoir un aspect dépoli.
6.	 Placez le système adhésif de votre choix dans la préparation conformément aux instructions du fabricant. Afin de garantir la 

polymérisation complète du matériau dans le canal, nous recommandons l’utilisation de Connexio®, un adhésif de 7e génération à 
double polymérisation, un système automordançant activé par la lumière doté d’un activateur à double polymérisation. Ne pas utiliser 
de systèmes adhésifs automordançant à flacon unique. Lors de l’application de l’apprêt, assurez-vous que le solvant s’est entièrement 
évaporé et que la préparation a un aspect brillant. Avant la photopolymérisation, l’agent adhésif doit être aminci à l’aide d’un léger 
souffle d’air.

FAUX MOIGNON AVEC ENCORE D/C
1)	 Sélectionnez la teinte de matériau de faux moignon Encore D/C souhaitée : 
	 - Teinte naturelle (A2) pour une utilisation sous les restaurations tout céramique
	 - Teinte contrastée (bleu) pour distinguer le matériau de faux moignon de la structure de la dent
2)	 Injectez le matériau dans la préparation. Remplissez du bas vers le haut pour éviter de laisser des vides. Maintenez l’embout dans le 

matériau pour éviter les bulles d’air.
a)	 Lors de l’utilisation des cartouches Encore D/C MiniMix
	 i) Insérez la cartouche MiniMix dans la seringue Centrix Snap-Fit™ (compatible avec n’importe quel pistolet à composite).
	 ii) Retirez le capuchon de la cartouche MiniMix et fixez la buse de mélange.
	 iii) Purgez le pistolet en faisant toujours passer une petite quantité de produit par l’embout afin de garantir un mélange et une 

circulation adaptés.
b)	 Lors de l’utilisation des cartouches Encore D/C AutoMix 25 mL 
	 i) Placez la cartouche dans un pistolet applicateur type S25. 
	 ii) Retirez le capuchon de la cartouche et fixez une nouvelle buse de mélange. 
	 iii) Purgez le pistolet en faisant toujours passer une petite quantité de produit par l’embout afin de garantir un mélange et une 

circulation adaptés. L’embout de seringue Centrix Access AutoMix (réf. 290025) peut être enclenché sur l’extrémité ouverte de l’embout 
de mélange afin de placer le matériau dans le canal ouvert.

3)	 Matériau de polymérisation.
a)	 Photopolymérisation : suivez les recommandations indiquées sur votre unité de photopolymérisation ; les unités varient considérable-

ment en termes de spectre de sortie et de spectre lumineux. En général : 
	 i) pour une polymérisation de 2 mm de profondeur		  20 secondes (:20”)
	 ii) pour une polymérisation de 4 mm (maximum) de profondeur	 40 secondes (:40”)
b)	 Autopolymérisation (Encore D/C est un matériau à double polymérisation, il va entièrement s’autopolymériser) :
	 i) Temps de travail : 1 minute 30 secondes
	 ii) Temps de prise total : 5 minutes
4)	 Après la prise du matériau, coupez et terminez la préparation de façon habituelle, à l’aide de fraises ou de diamants refroidis à l’eau. 
5)	 Pour conserver la fraîcheur du matériau et éviter une prise prématurée, conservez l’embout de mélange usagé sur les cartouches entre 

chaque utilisation.

REMARQUE : lors de l’utilisation d’une bande matrice ou d’un moule de faux moignon préfabriqué, placez toujours l’embout de mélange 
directement dans la préparation / la matrice / le moule et appliquez la pâte en commençant par le bas. Testez le matériau de faux 
moignon à l’aide d’une sonde afin de vous assurer qu’il est solidifié avant de retirer la bande matrice. Maintenez le moule de faux moignon 
sur la dent préparée pendant la photopolymérisation jusqu’à ce que la pâte soit entièrement solidifiée.

CIMENTATION DU TENON AVEC ENCORE D/C
1)	 Préparez l’espace du tenon conformément aux instructions du fabricant et à la description ci-dessus. Nous recommandons l’utilisation 

d’un tenon en fibre/résine afin de créer une restauration « monobloc » entièrement collée, qui lie ensemble la dent, le tenon et le 
faux moignon.

2)	 Utilisez un système d’adhésif à double polymérisation (p. ex., Connexio) pour vous assurer que l’ensemble du matériau est 
entièrement polymérisé, même au plus profond de l’espace du tenon. Suivez les instructions du fabricant.

PRÉCAUTIONS
•	 Si la pulpe est exposée, utiliser un vernis adapté. Ne pas utiliser la pâte de faux moignon Encore D/C pour une application directe sur 

la dentine à proximité de la pulpe ou si la chambre pulpaire a été exposée.
•	 Éviter tout contact avec la peau et les yeux. En cas de contact, rincer immédiatement et abondamment à l’eau et consulter un 

médecin si nécessaire.
•	 Ne pas utiliser avec des matériaux contenant de l’eugénol. Ce composé peut inhiber la polymérisation.
•	 Éviter la présence d’huile ou d’eau dans l’air, car ils inhibent la polymérisation au niveau de la zone de contact.
•	 Éviter tout contact avec les tissus gingivaux et les dents adjacentes.
•	 La pose de composite est contre-indiquée s’il n’est pas possible d’obtenir un champ sec.
•	 Il n’existe aucun effet secondaire systémique connu ; cependant, ne pas utiliser chez les patients présentant une sensibilité 

connue au peroxyde de benzoyle, au Bis-GMA ou au matériau en résine composite.

OPBEVARES VED STUETEMPERATUR (23°C (72°F)) OG MÅ IKKE UDSÆTTES FOR DIREKTE SOLLYS

ITALIANO
MATERIALE PER RICOSTRUZIONE DEL MONCONE ENCORE® D/C
NEI DISPOSITIVI PER LA SOMMINISTRAZIONE MINIMIX® E AUTOMIX

RESINA COMPOSITA A DOPPIA POLIMERIZZAZIONE
Indicata per l’uso come composito per la ricostruzione del moncone durante restauri indiretti e nella fase successiva al cemento, 
quando usata in associazione a un adesivo per dentina adatto.

ISTRUZIONI PER L’USO

PREPARAZIONE DI DENTE/CANALE
1.	 Isolare il dente da trattare. Si raccomanda l’uso di una diga di gomma o di tamponi di cotone. 
2.	 Rimuovere eventuali restauri e carie esistenti. Si raccomanda l’uso del rilevatore di carie Expose® per confermare la rimozione 

dell’intero materiale cariato; se si utilizza una tecnica di eliminazione della carie selettiva, utilizzare Expose per confermare che 
la lesione cariosa sia completamente circondata da dentina sana. 

3.	 Se è necessario utilizzare un perno, preparare l’apposito spazio in base alle indicazioni del produttore.
4.	 Mordenzare con acido l’intera preparazione per 20 secondi utilizzando acido fosforico al 32%-40%. Si raccomanda l’uso del gel 

mordenzante a base di acido fosforico al 40% Onyx™ di Centrix.
5.	 Risciacquare con acqua nebulizzata per 30 secondi e asciugare leggermente all’aria. Lo smalto della preparazione dovrebbe avere 

un aspetto smerigliato.
6.	 Collocare il sistema adesivo preferito nella preparazione secondo le istruzioni del produttore. Per garantire la completa polimeriz-

zazione dell’intero materiale nel canale, si raccomanda l’uso di Connexio®, un adesivo a doppia polimerizzazione di 7a generazione 
che rappresenta un sistema automordenzante ad attivazione luminosa con un attivatore a doppia polimerizzazione. Non utilizzare 
sistemi adesivi automordenzanti in un unico flacone. Nell’applicare il primer, assicurarsi che tutto il solvente sia evaporato e che la 
preparazione abbia un aspetto lucido. Prima di procedere alla fotopolimerizzazione, l’agente adesivo deve essere diluito con un 
leggero getto d’aria.

RICOSTRUZIONE DEL MONCONE CON ENCORE D/C
1)	 Scegliere la tonalità desiderata del materiale per la ricostruzione del moncone Encore D/C 
	 - Natural Shade (A2) da utilizzare con restauri interamente in ceramica.
	 - Contrast Shade (blu) per distinguere il materiale del moncone dalla struttura dentale.
2)	 Iniettare il materiale nella preparazione. Riempire dal basso verso l’alto per ridurre la possibilità di lasciare dei vuoti. Tenere la 

punta incastrata nel materiale per evitare l’ingresso di aria.
a)	 Quando si utilizzano le cartucce Encore D/C MiniMix
	 i) Inserire la cartuccia MiniMix in una siringa Snap-Fit™ di Centrix (adatta a qualsiasi pistola per composito).
	 ii) Rimuovere il cappuccio dalla cartuccia MiniMix e montare l’ugello di miscelazione.
	 iii) Eliminare sempre una piccola quantità dalla punta per assicurare miscelazione e flusso corretti.
b)	 Quando si utilizzano cartucce automiscelanti Encore D/C da 25 ml 
	 i) Inserire la cartuccia in una pistola applicatrice tipo S25. 
	 ii) Rimuovere il cappuccio dalla cartuccia e applicare un nuovo puntale di miscelazione. 
	 iii) Eliminare sempre una piccola quantità dalla punta per assicurare miscelazione e flusso corretti. 
	 La punta dell’ago automiscelante Access di Centrix (REF 290025) può essere agganciata all’estremità aperta del puntale di 

miscelazione per posizionare il materiale nel canale aperto.
3)	 Polimerizzare il materiale.
a)	 Fotopolimerizzazione: seguire le raccomandazioni per la propria unità di fotopolimerizzazione; le unità variano notevolmente sia per 

quanto riguarda l’emissione sia lo spettro luminoso utilizzato. Generalmente: 
	 i) per una profondità di polimerizzazione di 2 mm: 	 20 secondi (:20”)
	 ii) per una profondità di polimerizzazione di 4 mm (max.): 	 40 secondi (:40”)
b)	 Autopolimerizzazione (Encore D/C è un materiale a doppia polimerizzazione, completamente autopolimerizzante):
	 i) Tempo di lavorazione: 1:30 minuti
	 ii) Tempo di fissazione totale: 5:00 minuti
4)	 Una volta fissata, tagliare e rifinire la preparazione normalmente usando diamanti o frese raffreddati ad acqua. 
5)	 Per mantenere il materiale fresco ed evitare fissazioni premature, tenere il puntale di miscelazione usato sulle cartucce tra 

un uso e l’altro.

NOTA: quando si utilizza una lamina della matrice o una forma di moncone prefabbricata, posizionare sempre il puntale di miscelazione 
direttamente nella preparazione/matrice/forma di moncone ed erogare la pasta dal basso verso l’alto. Testare il materiale del moncone 
con un esploratore per assicurarsi che il materiale sia stato fissato prima della rimozione della lamina della matrice. Durante la 
fotopolimerizzazione, tenere la forma di moncone caricata sul dente preparato, fino a quando la pasta non è completamente fissata.

POST CEMENTAZIONE CON ENCORE D/C
1)	 Preparare lo spazio per il perno secondo le raccomandazioni del produttore e come descritto sopra. Si raccomanda l’uso di un perno 

in fibra/resina per creare un restauro “monoblocco” in totale aderenza, che tiene insieme dente/perno/moncone.
2)	 Utilizzare un sistema adesivo a doppia polimerizzazione (ad es. Connexio) per garantire che l’intero materiale, anche nel punto 

più profondo dello spazio per il perno, sia completamente polimerizzato. Attenersi alle istruzioni del produttore.

PRECAUZIONI
•	 In presenza di polpa esposta, utilizzare un cemento adatto. Non utilizzare la pasta per la ricostruzione del moncone Encore D/C 

per l’applicazione diretta sulla dentina vicino alla polpa o in caso di esposizione della camera pulpare.
•	 Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. In caso di contatto accidentale, sciacquare immediatamente con abbondante acqua e, 

se necessario, consultare un medico.
•	 Non usare con materiali contenenti eugenolo, il quale potrebbe inibire la polimerizzazione.
•	 Evitare acqua e aria contaminata da acqua e olio, poiché inibiscono la polimerizzazione sulla superficie di contatto.
•	 Evitare il contatto con tessuto gengivale e denti adiacenti.
•	 Il posizionamento di qualsiasi composito è controindicato se non è possibile garantire un campo asciutto.
•	 Non vi sono effetti collaterali sistemici noti; tuttavia, non usare in pazienti con sensibilità note a Bis-GMA, perossido di benzoile 

o materiali a base di resina composita.

CONSERVARE AL RIPARO DAI RAGGI SOLARI, ALLA TEMPERATURA AMBIENTE DI 23 °C (72 °F)

NEDERLANDS
ENCORE® D/C-KERNOPBOUWMATERIAAL
IN MINIMIX®- EN AUTOMIX-AANBRENGSYSTEMEN

DUAL-CURE COMPOSIETHARS
Geïndiceerd voor gebruik als composiet voor het opbouwen van een kern onder indirecte restauraties en voor na het cementeren 
bij gebruik in combinatie met een geschikt kleefmiddel voor tandbeen.

GEBRUIKSAANWIJZING

VOORBEREIDING TAND/KANAAL
1.	 Isoleer de te herstellen tand. We raden aan een rubberdam of wattenrollen te gebruiken. 
2.	 Verwijder bestaande restauraties en tandbederf. We raden aan om met Expose® cariësindicator te controleren of al het door 

cariës aangetaste materiaal is verwijderd. Controleer bij toepassing van een selectieve techniek voor het verwijderen van cariës 
of het door cariës aangetaste gebied volledig wordt omgeven door gezond tandbeen. 

3.	 Bereid bij het gebruik van een stift de plaats voor de stift voor volgens de aanwijzingen van de fabrikant.
4.	 Ets het volledige voorbereide gebied gedurende 20 seconden met fosforzuur (32%-40%). Hiervoor raden we het gebruik aan 

van Centrix Onyx™-etsgel met 40% fosforzuur.
5.	 Spoel gedurende 30 seconden na met waterspray en droog met lucht. Het glazuur van het geprepareerde gebied moet er nu 

mat uitzien.
6.	 Breng het gewenste hechtsysteem aan in het voorbereide gebied volgens de instructies van de fabrikant. Om er zeker van 

te zijn dat al het materiaal in het wortelkanaal volledig uithardt, raden we aan Connexio® te gebruiken, een dual-cure 
kleefmiddel van de 7e generatie dat bestaat uit een door licht geactiveerd, zelfetsend systeem met een activator voor dubbele 
uitharding. Gebruik geen zelfetsende hechtsystemen in één fles. Bij het aanbrengen van de primer moet al het oplosmiddel 
verdampt zijn en het voorbereide gebied moet er glanzend uitzien. Vóór lichtharding moet het hechtmiddel worden verdund 
met een lichte luchtverstuiving.

OPBOUWEN VAN DE KERN MET ENCORE D/C
1)	 Selecteer de gewenste tint Encore D/C-kernopbouwmateriaal 
	 - Natuurlijke tint (A2) voor gebruik onder volledig keramische restauraties.
	 - Contrasttint (blauw) om het materiaal van de kern te kunnen onderscheiden van de tandstructuur.
2)	 Injecteer het materiaal in het voorbereide gebied. Vul van onder naar boven om leemtes te voorkomen. Houd de punt in het 

materiaal om insluiting van lucht te voorkomen.
a)	 Bij gebruik van Encore D/C MiniMix-cartridges
	 i) Plaats de MiniMix-cartridge in een Centrix Snap-Fit™-spuit (past op elk composietpistool).
	 ii) Verwijder de dop van de MiniMix-cartridge en bevestig het mengmondstuk.
	 iii) Druk altijd een kleine hoeveelheid uit de punt om te controleren of het materiaal goed gemengd is en doorstroomt.
b)	 Bij gebruik van Encore D/C Automix 25 ml-cartridges 
	 i) Plaats de cartridge in een composietpistool type S25 
	 ii) Verwijder de dop van de cartridge en bevestig een nieuwe mengpunt. 
	 iii) Druk altijd een kleine hoeveelheid uit de punt om te controleren of het materiaal goed gemengd is en doorstroomt. 
	 De Centrix Access Automix-naaldpunt (REF 290025) kan in het open uiteinde van de mengpunt worden geklikt om materiaal in 

het open kanaal aan te brengen.
3)	 Hard het materiaal uit.
a)	 Lichthardend – volg de aanbevelingen voor uw lichthardingssysteem op; de lichtopbrengst en het gebruikte lichtspectrum 

lopen per systeem sterk uiteen. In het algemeen: 
	 i) Voor uitharding van een diepte van 2 mm		  20 seconden
	 ii) Voor uitharding van een diepte van 4 mm (max.)	 40 seconden
b)	 Zelfhardend (Encore D/C is een dual-cure-materiaal, het hardt zichzelf volledig uit –
	 i) Inwerktijd – 1,5 minuut
	 ii) Totale hardingstijd – 5 minuten
4)	 Als het materiaal hard is, werkt u het voorbereide gebied af zoals gewoonlijk, met watergekoelde diamantboortjes of gewone 

boortjes. 
5)	 Laat de gebruikte mengpunt op de cartridges zitten wanneer deze even niet gebruikt worden om het materiaal vers te houden 

en vroegtijdig hard worden te voorkomen.

OPMERKING: Plaats bij het gebruik van een matrixbandje of een gebruiksklare kernvorm de mengpunt altijd direct in het 
voorbereide gebied/matrix/kernvorm en breng de pasta aan van onder naar boven. Test het kernmateriaal met een verkenner 
om er zeker van te zijn dat het hard is voordat u het matrixbandje verwijdert. Houd bij lichtharding de gevulde kernvorm op de 
voorbereide tand tot de pasta volledig hard is.

NA CEMENTEREN MET ENCORE D/C
1)	 Bereid de ruimte voor de stift voor volgens de aanbevelingen van de fabrikant en zoals hierboven beschreven. We raden aan 

een stift van glasvezel/hars te gebruiken om een restauratie uit één stuk te creëren waarbij de tand, stift en kern volledig aan 
elkaar gehecht zijn.

2)	 Gebruik een dual-cure-hechtsysteem (bijvoorbeeld Connexio) om ervoor te zorgen dat al het materiaal is uitgehard, zelfs 
helemaal onder aan de stift. Volg de instructies van de fabrikant op.

VOORZORGSMAATREGELEN
•	 Gebruik bij blootliggende tandpulpa een geschikte liner. Breng Encore D/C-pasta voor kernopbouw niet rechtstreeks aan op 

tandbeen in de buurt van de tandpulpa of als de tandholte blootligt.
•	 Vermijd aanraking met de huid en ogen. Spoel de huid of ogen in geval van aanraking onmiddellijk met ruim water en 

raadpleeg een arts indien nodig.
•	 Gebruik niet in combinatie met materialen die eugenol bevatten. Deze stof kan de polymerisatie remmen.
•	 Vermijd het gebruik van lucht verontreinigd met water en olie; deze remmen de polymerisatie van het contactgebied.
•	 Vermijd contact met het tandvlees en naastgelegen tanden.
•	 Aanbrengen van enige soort composiet is gecontra-indiceerd als een droog werkveld niet mogelijk is.
•	 Er zijn geen systemische bijwerkingen bekend; gebruik echter niet bij patiënten met bekende overgevoeligheid voor Bis-GMA, 

benzoylperoxide of materialen van composiethars.

BEWAAR BUITEN HET BEREIK VAN ZONLICHT BIJ KAMERTEMPERATUUR, 23 °C (72°F)

&
310150 	 Encore® DC, Natural, With Fluoride (25 mL)
310152 	 Encore® DC, Contrast Blue With Fluoride (25 mL)
310254 	 Encore® D/C MiniMix®, Natural, 36 (.5 mL)
310255 	 Encore® D/C MiniMix®, Contrast 36 (.5 mL)

310129 	 Encore® D/C MiniMix®, Natural 12 (.5 mL)
310130 	 Encore® D/C MiniMix®, Contrast 12 (.5 mL)
700000 	 Encore® D/C MiniMix®, Natural 12 (.5 mL) Kit:
	 Includes Snub Nose Snap-Fit Syringe
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NORSK
ENCORE® D/C MATERIALE TIL KJERNEOPPBYGGING
I MINIMIX® & AUTOMIX LEVERINGSSYSTEMER

DOBBELTHERDENDE KOMPOSITTHARPIKS
Indikert for bruk som en kjerneoppbyggende kompositt under indirekte restaurering og som stift-sement ved bruk sammen med 
en egnet dentinbinding.

BRUKSANVISNING

FORBEREDELSE AV TANN/KANAL
1.	 Isoler tannen som skal restaureres. Vi anbefaler bruk av en kofferdam eller bomullsruller. 
2.	 Fjern eksisterende restaureringer og forfall. Vi anbefaler bruk av Expose® Kariesindikator for å bekrefte at alt kariesmateriale er 

blitt fjernet; ved bruk av en selektiv teknikk for kariesfjerning, bruk Expose til å bekrefte at sunt dentin helt omgir karieslesjonen. 
3.	 Hvis det skal brukes stift, forbered plass til stiften som anvist av produsenten.
4.	 Ets hele forarbeidet i 20 sekunder med 32–40 % fosforsyre. Vi anbefaler bruk av Centrix Onyx™ 40 % fosforsur etsegel.
5.	 Skyll med vannspray i 30 sekunder og lufttørk lett. Emaljen på den preparerte tannen skal se ujevn ut.
6.	 Påfør ønsket bindemiddel i den preparerte tannen som anvist av produsenten. For å sikre fullstendig herding av alt materiale i 

kanalen, anbefaler vi bruk av Connexio®, et dobbeltherdende, syvende generasjon bindemiddel som er et lys-aktiverende selv-etsende 
system med en dobbeltherdende aktivator. Bruk ikke selv-etsende en-flaske-bindesystemer. Når du plasserer primeren, pass på at alt 
løsemiddelet har fordampet og at overflaten glinser. Før lysherdingen må bindemiddelet tynnes med en lett luftspray.

KJERNEOPPBYGGING MED BRUK AV ENCORE D/C
1)	 Velg ønsket fargenyanse på Encore D/C kjerneoppbyggingsmateriale 
	 - Naturlig nyanse (A2) for bruk under hel-keramiske restaureringer.
	 - Kontrastnyanse (blå) til å skille kjernemateriale fra tannstruktur.
2)	 Injiser materialet inn i det preparerte området. Fyll opp fra bunnen for å redusere risikoen for tomrom. Hold tuppen inne i materialet 

for å unngå luftbobler.
a)	 Bruk av Encore D/C MiniMix-patroner
	 i) Sett MiniMix-patronen inn i en Centrix Snap-Fit™ sprøyte (passer til alle sprøytepistoler).
	 ii) Fjern hetten fra MiniMix-patronen og fest på blandemunnstykket.
	 iii) Trykk alltid ut en liten mengde fra tuppen for å sikre riktig blanding og flyt.
b)	 Ved bruk av Encore D/C Automix 25 ml-patroner 
	 i) Plasser patronen i en S25 påføringspistol. 
	 ii) Fjern hetten fra patronen og fest en ny blandetupp. 
	 iii) Trykk alltid ut en liten mengde fra tuppen for å sikre riktig blanding og flyt. 
	 Centrix Access Automix Needle Tip (REF 290025) kan klikkes på plass i den åpne enden av blandetuppen for plassering av materiale 

i den åpne kanalen.
3)	 Herdingsmateriale.
a)	 Lysherding – følg anbefalingene for lysherdingsenheten; enheter kan være svært ulike med hensyn til både output og lysspektrum. 

Vanligvis – 
	 i) for en 2 mm dyp herding		  20 sekunder (:20”)
	 ii) for en 4 mm (maks.) dyp herding	 40 sekunder (:40”)
b)	 Selvherding (Encore D/C er et dobbeltvirkende herdingsmateriale, det herder helt av seg selv) –
	 i) Herdetid – 1 minutt 30 sekunder
	 ii)	 Total herdetid – 5 minutter
4)	 Etter at materialet har satt seg, kutt og ferdiggjør som vanlig, ved hjelp av vannkjølte diamanter eller bor. 
5)	 For å holde materialet mykt og unngå for tidlig setting, behold blandetuppen på patronen mellom bruk.

MERK: Ved bruk av Matrix Band eller forhåndslaget Core Form, plasser alltid blandetuppen direkte inn den preparerte tannen/matrisen/
kjernen og trykk ut blandingen fra bunnen og opp. Test kjernematerialet for å sikre at det har satt seg før matrisebåndet fjernes. Hold den 
fylte kjerneformen på den forberedte tannen under lysherdingen til blandingen har satt seg helt.

STIFT-SEMENTERING MED BRUK AV ENCORE D/C
1)	 Forbered plass til stiften etter produsentens anbefalinger og som beskrevet ovenfor. Vi anbefaler bruk av en fiber/harpiks-stift for å 

lage en «monoblokk»-restaurering med full binding som binder sammen tann/stift/kjerne.
2)	 Bruk et dobbeltherdende bindesystem (f.eks. Connexio) for å sikre at alt materiale, selv de dypeste delene av stift-plasseringen herdes 

helt. Følg produsentens instruksjoner.

FORHOLDREGLER
•	 Hvis tannpulpa eksponeres, bruk en egnet liner. Bruk ikke Encore D/C kjerneoppbyggingsblanding for direkte påføring på dentin nær 

pulpa eller hvis pulpakammeret eksponeres.
•	 Kontakt med hud og øyne må unngås. Hvis utilsiktet kontakt skjer, skyll umiddelbart med mye vann og kontakt en lege om nødvendig.
•	 Bruk ikke sammen med materialer som inneholder eugenol. Dette kan hemme polymeriseringen.
•	 Vann og olje-kontaminert luft må unngås da disse hemmer polymerisering i kontaktområdet.
•	 Unngå kontakt med gingivalvev og tenner ved siden av.
•	 Plassering av kompositt er kontraindisert hvis tørt område ikke kan oppnås.
•	 Det finnes ingen kjente systemiske bivirkninger; men bruk likevel ikke i pasienter med kjent overfølsomhet for Bis-GMA, 

benzoylperoksid og kompositt-harpiks.

OPPBEVARES BORTE FRA SOLLYS, I ROMTEMPERATUR VED 23° C (72 °F)

POLSKI
MATERIAŁ DO REKONSTRUKCJI ZRĘBU KORONY ENCORE® D/C
W ZESTAWACH WPROWADZAJĄCYCH MINIMIX® I AUTOMIX
 
ŻYWICA KOMPOZYTOWA O PODWÓJNYM WIĄZANIU
Przeznaczona do stosowania jako kompozyt do rekonstrukcji zrębu korony przy osadzaniu uzupełnień pośrednich oraz jako cementowy 
sztyft przy użyciu odpowiedniego spoiwa stomatologicznego.
 
INSTRUKCJA UŻYCIA

PRZYGOTOWANIE ZĘBA/KANAŁU
1.	 Odizolować odbudowywany ząb. Zaleca się użycie koferdamu albo wałeczków ligniny. 
2.	 Usunąć wcześniejsze wypełnienia i próchnicę. Zaleca się użycie wykrywacza próchnicy Expose® w celu potwierdzenia całkowitego 

usunięcia tkanki zmienionej próchnicowo; w przypadku korzystania z technik selektywnego usuwania próchnicy użyć Expose, aby 
sprawdzić, czy zmiana próchnicowa jest całkowicie otoczona przez zdrową zębinę. 

3.	 W przypadku użycia sztyftu, przygotować miejsce na sztyft zgodnie z instrukcjami producenta.
4.	 Wytrawiać cały preparat przez 20 sekund przy użyciu 32%–40% kwasu fosforowego. Zaleca się korzystanie z wytrawiacza w postaci 

kwasu fosforowego w żelu Centrix Onyx™ 40%.
5.	 Płukać mgłą wodną przez 30 sekund i delikatnie wysuszyć. Szkliwo preparatu powinno być matowe.
6.	 Umieścić wybrany system wiążący w preparacie zgodnie z instrukcjami producenta. Aby zapewnić całkowite utwardzenie całego 

materiału w kanale, zaleca się użycie środka podwójnie wiążącego VII generacji Connexio®, czyli utwardzanego światłem systemu 
samowytrawiającego z aktywatorem podwójnego utwardzania. Nie używać jednobutelkowych samowytrawiających systemów 
wiążących. Nakładając primer należy sprawdzić, czy cały rozpuszczalnik odparował i preparat ma błyszczącą powierzchnię. Przed 
utwardzaniem światłem należy zmniejszyć grubość warstwy środka wiążącego za pomocą delikatnego strumienia powietrza.

REKONSTRUKCJA ZRĘBU KORONY ZA POMOCĄ ENCORE D/C
1)	 Wybrać pożądany odcień materiału Encore D/C do rekonstrukcji zrębu korony 
	 - Odcień naturalny (A2) do wypełnień w pełni ceramicznych.
	 - Odcień kontrastujący (niebieski) do odróżnienia materiału wypełnienia od struktury zęba.
2)	 Wstrzyknąć materiał do preparatu. Wypełniać od dołu do góry, aby uniknąć pozostawania pustych przestrzeni. Końcówka aplikacyjna 

powinna być cały czas zanurzona w materiale, aby uniknąć formowania się pęcherzyków powietrza.
a)	 Korzystanie z wkładów Encore D/C MiniMix
	 i) Umieścić wkład MiniMix w strzykawce Centrix Snap-Fit™ (pasuje do każdego pistoletu do nanoszenia kompozytu).
	 ii) Usunąć nakładkę z wkładu MiniMix i podłączyć dyszę mieszającą.
	 iii) Należy zawsze wycisnąć niewielką ilość kompozytu z końcówki, aby zapewnić odpowiednie mieszanie i przepływ.
b)	 Korzystanie z wkładów Encore D/C Automix 25 ml 
	 i) Umieścić wkład w pistolecie aplikacyjnym typu S25. 
	 ii) Zdjąć nakładkę z wkładu i nałożyć nową dyszę mieszającą. 
	 iii) Należy zawsze wycisnąć niewielką ilość kompozytu z końcówki, aby zapewnić odpowiednie mieszanie i przepływ. 
	 Końcówkę igły Centrix Access Automix (nr kat. 290025) można zatrzasnąć na otwartym końcu końcówki mieszającej w celu 

wprowadzenia materiału do otwartego kanału.
3)	 Utwardzić materiał.
a)	 Materiał światłoutwardzalny – należy przestrzegać zaleceń wytwórcy lampy do utwardzania światłem; lampy różnią się znacznie 

zakresem mocy i długością fali zastosowanego światła. Zasadniczo: 
	 i) w przypadku 2 mm głębokości utwardzania		      20 sekund (0:20”)
	 ii) w przypadku 4 mm (maks.) głębokości utwardzania	     40 sekund (0:40”)
b)	 Materiał samoutwardzalny (Encore D/C to materiał o podwójnym wiązaniu, który jest w pełni samoutwardzalny) –
	 i) Czas pracy – 1 minuta 30 sekund
	 ii) Całkowity czas wiązania – 5 minut
4)	 Po związaniu ciąć i szlifować preparat jak zwykle, korzystając z chłodzonych wodą wierteł albo wierteł diamentowych. 
5)	 Aby zachować plastyczność materiału i uniknąć przedwczesnego wiązania, należy pozostawić użytą dyszę mieszającą na wkładzie 

między kolejnymi zastosowaniami.

UWAGA: Podczas stosowania Pierścieni formówki albo gotowej Kształtki należy zawsze umieszczać dyszę mieszającą bezpośrednio 
w preparacie/formówce/kształtce i wyciskać pastę od dołu do góry. Przed wyjęciem pierścienia formówki sprawdzić zgłębnikiem, czy 
materiał wypełnienia został związany. Przytrzymać wypełnioną kształtkę na opracowywanym zębie podczas utwardzania światłem 
do momentu pełnego utwardzenia pasty.

CEMENTOWANIE SZTYFTÓW ZA POMOCĄ ENCORE D/C
1)	 Przygotować miejsce na sztyft zgodnie z zaleceniami wytwórcy i powyższymi instrukcjami. Zalecamy zastosowanie sztyftów z 

włókna/materiału żywicowego, aby utworzyć wiązanie typu monoblok, które w pełni zwiąże ząb/sztyft/wypełnienie.
2)	 Zastosować system o podwójnym wiązaniu (np. Connexio), aby mieć pewność, że całość materiału, nawet umieszczona najgłębiej 

w miejscu na sztyft, zostanie w pełni utwardzona. Przestrzegać instrukcji wytwórcy.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
•	 Jeżeli miazga jest odsłonięta, zastosować odpowiedni materiał wyściełający. Nie nakładać pasty Encore D/C do rekonstrukcji 

zrębu korony bezpośrednio na zębinę w pobliżu miazgi albo jeżeli odkryta została miazga koronowa.
•	 Należy unikać kontaktu ze skórą i oczami. Jeżeli dojdzie do przypadkowego kontaktu, przepłukać natychmiast dużą ilością wody i 

w razie potrzeby skonsultować się z lekarzem.
•	 Nie stosować z materiałami zawierającymi eugenol. Może to zahamować polimeryzację.
•	 Należy unikać powietrza zanieczyszczonego wodą albo olejem, ponieważ hamują one polimeryzację w miejscu kontaktu.
•	 Należy unikać kontaktu z tkanką dziąseł i sąsiadującymi zębami.
•	 Niewskazane jest stosowanie żadnego kompozytu, jeżeli nie można zapewnić suchego pola zabiegowego.
•	 Nie są znane żadne ogólnoustrojowe skutki uboczne; nie należy jednak stosować produktu u pacjentów ze stwierdzoną 

nadwrażliwością na Bis-GMA, nadtlenek benzoilu albo materiały z żywic kompozytowych.

NIE WYSTAWIAĆ NA DZIAŁANIE PROMIENI SŁONECZNYCH I PRZECHOWYWAĆ W TEMPERATURZE POKOJOWEJ 23°C

PORTUGUÊS
MATERIAL PARA RESTAURAÇÃO DO NÚCLEO ENCORE® D/C
EM SISTEMAS DE ADMINISTRAÇÃO MINIMIX® E AUTOMIX
 
RESINA COMPOSTA DE FOTOPOLIMERIZAÇÃO DUPLA
Indicada para utilização como um composto de reconstrução do núcleo do dente sob restaurações indiretas e como um cimento 
para pinos quando utilizada em conjunto com um adesivo de dentina adequado.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

PREPARAÇÃO DO DENTE/CANAL
1.	 Isolar o dente a ser restaurado. É recomendada a utilização de um dique de borracha ou rolos de algodão. 
2.	 Remover restaurações e cáries existentes. É recomendada a utilização do Indicador de Cáries Expose® para confirmar que todo o 

material cariado foi removido; no caso de utilização de uma técnica de remoção de cáries seletiva, utilizar Expose para confirmar 
que dentina saudável envolve totalmente a lesão cariada. 

3.	 No caso de utilização de um pino, preparar o espaço para o mesmo de acordo com as instruções do fabricante.
4.	 Aplicar o condicionamento de ácido em toda a preparação durante 20 segundos utilizando ácido fosfórico 32%-40%. É recomendada 

a utilização do gel de condicionamento de ácido fosfórico a 40% Centrix Onyx™.
5.	 Enxaguar com jato de água durante 30 segundos e deixar secar ligeiramente ao ar. O esmalte da preparação deve ter um 

aspeto translúcido.
6.	 Colocar o sistema de ligação escolhido na preparação de acordo com as instruções do fabricante. Para assegurar a cura completa de 

todo o material no canal, é recomendada a utilização de Connexio®, um adesivo de 7.ª geração de fotopolimerização dupla, que é 
um sistema de autocondicionamento ativado pela luz com ativador de fotopolimerização dupla. Não utilizar sistemas de ligação de 
autocondicionamento e um frasco. Aquando da colocação do primer, certificar-se de que todo o solvente foi evaporado e de que a 
preparação tem um aspeto brilhante. Antes da fotopolimerização, o agente de ligação deve ser diluído com um jato de ar ligeiro.

RECONSTRUÇÃO DO NÚCLEO UTILIZANDO ENCORE D/C
1)	 Selecionar o tom pretendido do material de restauração do núcleo Encore D/C 
	 - Tom natural (A2) para utilização sob restaurações totalmente cerâmicas.
	 - Tom de contraste (azul) para distinguir o material do núcleo da estrutura do dente.
2)	 Injetar o material na preparação. Encher de baixo para cima para reduzir a hipótese de vazios. Manter a ponta integrada no material 

para evitar aprisionamento de ar.
a)	 Aquando da utilização de cartuchos MiniMix Encore D/C
	 i) Introduzir o cartucho MiniMix numa Seringa Centrix Snap-Fit™ (utilizável com qualquer pistola de aplicação de composto).
	 ii) Remover a tampa do cartucho MiniMix e fixar o bocal de mistura.
	 iii) Retirar sempre uma pequena quantidade da ponta para assegurar uma mistura e fluxo adequados.
b)	 Aquando da utilização de cartuchos de 25 ml Automix Encore D/C 
	 i) Colocar o cartucho numa Pistola de Aplicação Tipo S25. 
	 ii) Remover a tampa do cartucho e fixar uma nova ponta de mistura. 
	 iii) Retirar sempre uma pequena quantidade da ponta para assegurar uma mistura e fluxo adequados. 
	 A Ponta da Agulha Centrix Access Automix (REF. 290025) pode ser encaixada na extremidade aberta da ponta de mistura para 

colocar material no canal aberto.
3)	 Curar o material.
a)	 Fotopolimerização – seguir as recomendações da sua unidade de fotopolimerização; as unidades variam em grande medida relativa-

mente à produção e espetro de luz utilizados. Geralmente – 
	 i) para uma profundidade de 2 mm de cura	 20 segundos (:20”)
	 ii) para uma profundidade de 4 mm de cura	 40 segundos (:40”)
b)	 Autopolimerização (Encore D/C é um material de fotopolimerização dupla, será totalmente uma autopolimerização) –
	 i) Tempo de trabalho - 1:30 minutos
	 ii) Tempo de fixação total - 5:00 minutos
4)	 Uma vez fixada, cortar e acabar a preparação como habitual, utilizando diamantes ou brocas arrefecidas com água. 
5)	 Para manter o material fresco e evitar fixação prematura, manter a ponta de mistura utilizada nos cartuchos entre utilizações.

NOTA: Aquando da utilização de uma Banda Matriz ou Forma de Núcleo pré-fabricada, colocar sempre a ponta de mistura diretamente 
na preparação/matriz/forma de núcleo e usar a pasta de baixo para cima. Testar o material do núcleo com um explorador para assegurar 
que o material está fixado antes de remover a banda matriz. Segurar a forma do núcleo carregada no dente preparado aquando de 
fotopolimerização até a pasta estar totalmente fixada. 

CIMENTAÇÃO DE PINO UTILIZANDO ENCORE D/C
1)	 Preparar o espaço para o pino segundo as recomendações do fabricante e conforme descrito acima. É recomendada a utilização 

de um pino de fibra/resina para criar uma restauração “monobloco” totalmente ligada que una o dente/pino/núcleo.
2)	 Utilizar um sistema de ligação de cura dupla (por exemplo, Connexio) para assegurar que todo o material, mesmo a parte mais 

profunda do espaço do pino, está totalmente curado. Seguir as instruções do fabricante.

PRECAUÇÕES
•	 No caso de exposição da polpa, utilizar um revestimento adequado. Não utilizar a pasta de reconstrução do núcleo Encore D/C para 

aplicação direta em dentina próximo da polpa, ou se a câmara da polpa tiver sido exposta.
•	 Deve ser evitado o contacto com a pele e os olhos. No caso de contacto acidental, enxaguar de imediato com água abundante e 

consultar um médico, se necessário.
•	 Não utilizar materiais contendo eugenol. Tal poderá prejudicar a polimerização.
•	 Deve ser evitado ar contaminado com água e óleo, uma vez que estes prejudicam a polimerização na área de contacto.
•	 Evitar o contacto com tecido gengival e dentes adjacentes.
•	 A colocação de qualquer composto está contraindicada se não for possível obter um campo seco.
•	 Não existem efeitos secundários sistémicos conhecidos; no entanto, não utilizar em doentes com sensibilidades conhecidas a Bis-GMA, 

peróxido de benzoílo ou materiais de resina composta.

ARMAZENAR AFASTADO DA LUZ SOLAR E À TEMPERATURA AMBIENTE DE 23 °C (72 °F)

ROMÂNĂ
MATERIAL ENCORE® D/C CORE BUILDUP
ÎN SISTEME DE LIVRARE MINIMIX® ȘI AUTOMIX
 
RĂȘINĂ COMPOZITĂ CU PRIZĂ DUALĂ
Indicat pentru utilizare ca un compozit de acumulare de bază sub restaurări indirecte și ca o post-cimentare atunci când 
este utilizat împreună cu un adeziv adecvat pentru dentină.

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE

PREGĂTIREA DINTELUI/CANALULUI
1.	 Izolați dintele care trebuie restaurat. Vă recomandăm să utilizați o digă de cauciuc sau role de bumbac. 
2.	 Eliminați restaurările și cariile existente. Vă recomandăm să utilizați Expose® Caries Indicator pentru a confirma că a fost 

eliminat tot materialul cariat; în cazul în care se utilizează o tehnică selectivă de îndepărtare a cariilor, utilizați Expose pentru 
a confirma că dentina sănătoasă înconjoară complet leziunea cariată. 

3.	 În cazul în care va fi utilizat un pivot, pregătiți spațiul pivotului în conformitate cu instrucțiunile producătorului.
4.	 Realizați corodarea cu acid a întregului preparat timp de 20 de secunde utilizând acid fosforic 32% -40%. Vă recomandăm 

utilizarea gelului de corodare acidă Centrix Onyx™ cu acid fosforic 40%.
5.	 Clătiți cu jet de apă timp de 30 de secunde și uscați ușor la aer. Smalțul preparatului trebuie să aibă un aspect înghețat.
6.	 Puneți sistemul de fixare ales în preparat în conformitate cu instrucțiunile producătorului. Pentru a asigura o întărire completă 

a tuturor materialelor din canal, vă recomandăm să utilizați Connexio®, un adeziv cu priză duală, de a 7-a generație, care 
este un sistem de auto-corodare activat de lumină, cu un activator cu priză duală. Nu utilizați sisteme de cimentare cu 
auto-corodare, cu un singur flacon. Atunci când introduceți primerul, asigurați-vă că tot solventul s-a evaporat și preparatul 
are un aspect lucios. Înainte de fotopolimerizare, agentul de legare trebuie diluat cu un spray cu aer la presiune redusă.

CONSTRUCȚIA MIEZULUI UTILIZÂND ENCORE D/C
1)	 Selectați nuanța dorită a materialului de încorporare de bază Encore D/C 
	 - Natural Shade (A2) pentru utilizare sub restaurările integral ceramice.
	 - Contrast Shade (albastru) pentru a distinge materialul de încorporare de structura dintelui.
2)	 Injectați materialul în preparat. Umpleți de jos în sus pentru a reduce posibilitatea de apariție a golurilor. Păstrați vârful 

încorporat în material pentru a evita pătrunderea aerului.
a)	 Când utilizați cartușele Encore D/C MiniMix
	 i) Introduceți cartușul MiniMix într-o seringă Centrix Snap-Fit ™ (se potrivește în orice pistol pentru compozit).
	 ii) Scoateți capacul din cartușul MiniMix și atașați duza de amestecare.
	 iii) Goliți întotdeauna o cantitate mică din vârf pentru a asigura o amestecare și un debit adecvate. 
b)	 Când utilizați cartușele Encore D/C Automix 25 mL 
	 i) Puneți cartușul într-un pistol aplicator tip S25. 
	 ii) Scoateți capacul din cartuș și atașați un nou vârf de amestecare. 
	 iii) Goliți întotdeauna o cantitate mică din vârf pentru a asigura o amestecare și un debit adecvate. 
	 Vârful de ac Centrix Access Automix (REF 290025) poate fi fixat în capătul deschis al vârfului de amestecare pentru a 

plasa materialul în canalul deschis.
3)	 Material de polimerizare.
a)	 Fotopolimerizare – urmați recomandările pentru unitatea de fotopolimerizare; unitățile variază foarte mult atât în ceea ce 

privește ieșirea, cât și în ceea ce privește spectrul luminos utilizat.  În general - 
	 i) pentru o adâncime de întărire de 2 mm 		  20 secunde (:20”)
	 ii) pentru o adâncime de întărire de 4 mm (max.) 	 40 secunde (:40”)
b)	 Autopolimerizare (Encore D/C este un material cu priză duală, se va întări singur complet) –
	 i) Timpul de lucru - 1:30 minute
	 ii) Timpul total de întărire - 5:00 minute
4)	 Odată întărit, tăiați și terminați preparatul în mod normal, folosind diamante sau freze răcite cu apă. 
5)	 Pentru a menține materialul în stare proaspătă și pentru a evita întărirea prematură, păstrați vârful de amestecare utilizat pe 

cartușe între utilizări.

NOTĂ:  Când se utilizează un Matrix Band sau Core Form prefabricat, așezați întotdeauna vârful de amestecare direct în preparat/ 
matrice/ forma de bază și presați pasta de jos în sus. Testați materialul de bază cu o sondă, pentru a vă asigura că materialul s-a 
întărit înainte de îndepărtarea benzii de matrice. Țineți forma miezului încărcat pe dintele pregătit, în timpul fotopolimerizării, 
până când pasta se întărește complet.

CIMENTAREA PIVOȚILOR UTILIZÂND ENCORE D/C
1)	 Pregătiți spațiul pivoților conform recomandărilor producătorului și așa cum se descrie mai sus. Vă recomandăm să utilizați un 

pivot din fibre/ rășină pentru a crea o restaurare „monobloc” fixată complet care leagă împreună dintele/ pivotul/ miezul.
2)	 Utilizați un sistem de fixare cu priză duală (de exemplu, Connexio), pentru a vă asigura că tot materialul, chiar și în cea mai 

adâncă parte a spațiului pivotului, este complet întărit. Urmați instrucțiunile producătorului.

MĂSURI DE PRECAUȚIE
•	 Dacă pulpa este expusă, utilizați un liner adecvat. Nu utilizați pasta de adaos de bază Encore D/C pentru aplicare directă pe 

dentină în apropierea pulpei sau dacă a fost expusă camera pulpei.
•	 Trebuie evitat contactul cu pielea sau cu ochii. În cazul unui contact accidental, clătiți imediat cu multă apă și consultați un 

medic, dacă este necesar.
•	 Nu utilizați cu materiale care conțin eugenol. Acesta poate inhiba polimerizarea.
•	 Apa și aerul contaminat cu ulei trebuie evitate, deoarece ele inhibă polimerizarea în zona de contact.
•	 A se evita contactul cu țesutul gingival și dinții adiacenți.
•	 Amplasarea oricărui compozit este contraindicată dacă nu este posibilă obținerea unui câmp uscat.
•	 Nu se cunosc efecte secundare sistemice; cu toate acestea, nu se utilizează la pacienții cu sensibilitate cunoscută la Bis-GMA, 

peroxid de benzoil sau materiale compozite din rășini.

DEPOZITAȚI LA ADĂPOST DE LUMINA SOARELUI, LA TEMPERATURA CAMEREI 23 °C (72 °F)
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310150 	 Encore® DC, Natural, With Fluoride (25 mL)
310152 	 Encore® DC, Contrast Blue With Fluoride (25 mL)
310254 	 Encore® D/C MiniMix®, Natural, 36 (.5 mL)
310255 	 Encore® D/C MiniMix®, Contrast 36 (.5 mL)

310129 	 Encore® D/C MiniMix®, Natural 12 (.5 mL)
310130 	 Encore® D/C MiniMix®, Contrast 12 (.5 mL)
700000 	 Encore® D/C MiniMix®, Natural 12 (.5 mL) Kit:
	 Includes Snub Nose Snap-Fit Syringe
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SVENSKA
ENCORE® D/C-MATERIAL FÖR TANDFYLLNING
I MINIMIX®- OCH AUTOMIX-LEVERANSSYSTEM
 
DUBBELHÄRDANDE KOMPOSITHARTS
Avsett för användning som tandfyllningskomposit under indirekta restaureringar och som förankring av stift vid användning tillsammans 
med ett lämpligt dentallim.

BRUKSANVISNING

FÖRBEREDELSE AV TAND/KANAL
1.	 Isolera tanden som ska restaureras. Vi rekommenderar en kofferdam eller bomullsrondeller. 
2.	 Avlägsna befintliga lagningar och förruttnelse. Vi rekommenderar att du använder Expose® kariesindikator för att bekräfta att all 

kariesangripen vävnad har avlägsnats. Om du tillämpar en selektiv borttagningsteknik för karies kan du använda Expose för att 
fastställa att friskt dentin helt omgärdar den kariesangripna lesionen. 

3.	 Om ett stift ska användas förbereder du stiftutrymmet enligt tillverkarens anvisningar.
4.	 Syraetsa hela det förberedda området i 20 sekunder med fosforsyra på 32–40 %. Vi rekommenderar att du använder Centrix  

Onyx™-etsningsgel med 40 % fosforsyra.
5.	 Skölj med en vattenstråle i 30 sekunder och låt lufttorka lätt. Områdets emalj ska se mattad ut.
6.	 Placera önskat fästsystem i området enligt tillverkarens anvisningar. För att säkerställa att samtliga material i kanalen härdas helt 

rekommenderar vi att du använder Connexio®, ett sjunde generationens dubbelhärdande fästmedel som består av ett ljusaktiverat 
självetsningssystem med en dubbelhärdande aktivator. Använd inte självetsande fästsystem med en flaska. När du applicerar primern 
ska du se till att allt lösningsmedel har avdunstat och att området ser glansigt ut. Innan ljushärdningen ska fästmedlet tunnas ut med 
en tunn luftstråle.

TANDFYLLNING MED ENCORE D/C
1)	 Välj önskad nyans på Encore D/C-materialet för tandfyllning 
	 - Naturlig nyans (A2) för användning under helkeramiska restaureringar.
	 - Kontrasterande nyans (blå) för att särskilja fyllningsmaterial från tandstruktur.
2)	 Injicera materialet i det förberedda området. Fyll nedifrån och upp för att minska risken för tomrum. Håll spetsen inbäddad i  

materialet för att undvika luftbubblor.
a)	 När du använder Encore D/C MiniMix-patroner
	 i) Placera MiniMix-patronen i en Centrix Snap-Fit™-spruta (passar samtliga kompositpistoler).
	 ii) Ta bort locket från MiniMix-patronen och sätt fast blandmunstycket.
	 iii) Tryck alltid ut en liten mängd från spetsen för att se till att du har rätt blandning och flöde.
b)	 Vid användning av Encore D/C Automix 25 ml-patroner 
	 i) Placera patronen i en applikatorpistol av typ S25. 
	 ii) Ta bort locket från patronen och sätt fast en ny blandspets. 
	 iii) Tryck alltid ut en liten mängd från spetsen för att se till att du har rätt blandning och flöde. 
	 Centrix Access Automix-nålspetsen (REF 290025) kan knäppas fast i blandspetsens öppna ände för utmatning av material i den 

öppna kanalen.
3)	 Härdningsmaterial.
a)	 Ljushärdning – följ rekommendationerna för din ljushärdningsenhet – enheterna varierar kraftigt i olika delar av världen vad gäller 

både uteffekt och vilket ljusspektrum som används. Generellt sett – 
	 i) för ett härdningsdjup på 2 mm	 20 sekunder (:20”)
	 ii) för ett härdningsdjup på 4 mm	 40 sekunder (:40”)
b)	 Självhärdning (Encore D/C är ett dubbelhärdande material som härdar helt på egen hand) –
	 i) Arbetstid – 1:30 minuter
	 ii) Total stelningstid – 5:00 minuter
4)	 När materialet har stelnat skär du bort överskott och putsar området som vanligt med hjälp av vattenkyld diamantpasta eller borrar. 
5)	 För att hålla material färskt och undvika att det stelnar för fort behåller du den använda blandspetsen på patronerna mellan 

användningarna.

OBSERVERA: Vid användning av ett matrisband eller en förtillverkad fyllnadsform ska du alltid placera blandspetsen direkt i området/
matrisen/fyllnadsformen och trycka ut massan nedifrån och upp. Testa fyllmaterialet med en sond för att se till att materialet har 
stelnat innan du tar bort matrisbandet. Håll den påfyllda fyllnadsformen mot den förberedda tanden tills massan har stelnat helt vid 
ljushärdning.

FÖRANKRING AV STIFT MED ENCORE D/C
1)	 Förbered stiftutrymmet enligt tillverkarens rekommendationer och enligt beskrivningen ovan. Vi rekommenderar att du använder 

ett stift i fiber/harts för att skapa en helt fastsatt restauration i ett enda block som fäster samman tanden, stiftet och fyllnaden.
2)	 Använd ett dubbelhärdande fästsystem (t.ex. Connexio) för att säkerställa att allt material, även det i den djupaste delen av 

stiftutrymmet, är helt härdat. Följ tillverkarens anvisningar.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
•	 Om pulpan exponeras använder du en lämplig insats. Använd inte Encore D/C-massa för tandfyllning för direkt applicering på dentin 

nära pulpan eller om pulpahålan har exponerats.
•	 Kontakt med hud och ögon bör undvikas. Om oavsiktlig kontakt inträffar ska du genast skölja med rikliga mängder vatten och  

uppsöka läkare vid behov.
•	 Får ej användas tillsammans med material som innehåller eugenol. Detta kan förhindra polymerisation.
•	 Vatten och oljekontaminerad luft måste undvikas, eftersom de förhindrar polymerisation vid kontaktytan.
•	 Undvik kontakt med gingival vävnad och tänderna intill.
•	 Placering av komposit är kontraindicerat om ett torrt fält inte kan uppnås.
•	 Det finns inga kända systemomfattande biverkningar, men detta ska dock inte användas på patienter med kända känsligheter mot 

Bis-GMA, bensoylperoxid eller komposithartsmaterial.

FÖRVARAS SKYDDAD MOT SOLLJUS, I RUMSTEMPERATUR 23 °C (72 °F)

SAFETY DATA SHEET (SDS)   |  In accordance with Hazard Communication Standard (HCS), 29CFR 1910.1200(g), 2012 revision

Dental-Contact Vertriebs OHG, Im Spiet 101, DE 26506

CENTRIX INCORPORATED
770 River Road, Shelton, CT 06484 USA   
(203) 929-5582  • (800) 235-5862  •  FAX (203) 929-6804
www.centrixdental.com

EMERGO AUSTRALIA 
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310150 	 Encore® DC, Natural, With Fluoride (25 mL)
310152 	 Encore® DC, Contrast Blue With Fluoride (25 mL)
310254 	 Encore® D/C MiniMix®, Natural, 36 (.5 mL)
310255 	 Encore® D/C MiniMix®, Contrast 36 (.5 mL)

310129 	 Encore® D/C MiniMix®, Natural 12 (.5 mL)
310130 	 Encore® D/C MiniMix®, Contrast 12 (.5 mL)
700000 	 Encore® D/C MiniMix®, Natural 12 (.5 mL) Kit:
	 Includes Snub Nose Snap-Fit Syringe

SECTION I – PRODUCT/ COMPANY IDENTIFICATION
Product Trade Name: ENCORE DC MINIMIX
Part (Item) Number: See Above
Product Name: Dental Core Build-Up material
Manufacturer: CENTRIX, INC. Address: 770 River Road
City, State, Zip: Shelton, CT 06484 U.S.A.
Emergency or Information Telephone Numbers: (203)929-5582,
Toll-Free: (800)235-5862 (USA & Canada) Fax: (203)929-6804
Date Revised: 11/2020
SECTION II – HAZARDS IDENTIFICATION
Designation of Risk: Xi, irritant              
Special Details of Risk (R-categories): 36-38
Detrimental effects/symptoms: Irritant in case of eye, skin and inhalation contact. 
Harmful if swallowed. May cause sensitization by skin contact.
SECTION III – HAZARDOUS INGREDIENTS / IDENTITY INFORMATION
Hazardous Components: 	 % 	 CAS NO.      	 SYMBOL    	 R 	 OTHER LIMITS
Blend of multifunctional 
methacrylates	 26 - 32	 N/A	 Xn/Xi	 22/36/37/38
Initiator	 0.10 - 0.35   	 94-36-0       	 E/Xn   	 2/7/36/43
Exact % content withheld due to trade secret restrictions.
SECTION IV – FIRST AID MEASURES
Skin: Immediately wash skin with soap and water. If irritation occurs seek
medical advice.
Ingestion: If swallowed do not induce vomiting. Give large quantities of water and milk. Seek 
medical attention.
Inhalation: Remove to fresh air. If breathing becomes difficult, contact a physician.
Eyes: Flush with plenty of water. Seek immediate medical attention by an 
Ophthalmologist.
SECTION V – FIRE-FIGHTING MEASURES
The product is not considered to be a fire hazard. The information below is given 
for extinguishing a fire generated by other sources. Suitable extinguishing media: Water, Chemical 
Foam, Carbon Dioxide, or Dry Chemical.
Forbidden extinguishing media: Not determined.
Special firefighting measures: None. Wear self-contained breathing apparatus.
Unusual fire and explosion hazards: Heat can cause polymerization with rapid release of energy.
Special protection equipment: Self Contained Breathing Apparatus if toxic fumes are generated.
SECTION VI – ACCIDENTAL RELEASE MEASURES
Personal precautions: Adopt some precautions of section VII.
Environmental precautions: Keep spilled material out of sewers.
Reclaiming methods: Absorb spills with inert material - keep spilled material out of sewers.
SECTION VII – Handling and Storage
Handling: Avoid unnecessary exposure. Storage: Room temperature. Containers: 
Supplied by manufacturer.
Incompatibilities: Avoid the contact with reducing and oxidizing agents, peroxides and amines.
Other precautions: Use according to directions. Avoid contact with eyes, skin and soft tissue.
SECTION VIII – Exposure Controls / Personal Protection
General measures: Local Exhaust Ventilation: Good general ventilation should be sufficient to 
control airborne levels of vapors released by uncured material.
Limits: TWA: Not determined; TLV: Not determined.
Respiratory protection: Avoid prolonged or excessive breathing of vapors of uncured material.
Eye protection: Safety glasses or goggles.
Skin protection: Respect good personal hygiene practice. Avoid unnecessary exposure.
Hands protection: Impervious gloves.
Other equipment: Lab coat.
SECTION IX – Physical and Chemical Properties
Appearance: Colored/uncolored paste Explosion limits: Not determined Odor: None
Water solubility: Insoluble Boiling point: Not determined Evaporation rate: Not determined
Flash point: Not determined   Other Data: Not available or none.

SECTION X – Stability and Reactivity
Stability: Stable if stored as directed.
Conditions to avoid: Heat, light, aging and contamination.
Materials to avoid: Reducing and oxidizing agents, peroxides and amines.
Hazardous decomposition products: Oxides of Carbon.
Hazardous polymerization products: May occur.
SECTION XI – Toxicological Information
Ingestion: Uncured material may be harmful or fatal if swallowed.
Eye contact: May cause irritation and damage if not removed promptly.
Skin contact: Prolonged or repeated exposure to uncured material may cause irritation 
or skin rash.
Inhalation: Prolonged or excessive inhalation may cause respiratory tract irritation.
Prolonged exposure: Not applicable.
SECTION XII – Ecological Information
There is no specific information on the product. Use according to good working practice. 
Avoid releasing the product into environment.
SECTION XIII – Disposal Considerations
Unpolymerized (uncured) material may be hazardous waste.
Incinerate uncured material and dispose in accordance with local regulations.
SECTION XIV – Transport Information
Additional Information: Not dangerous cargo.
SECTION XV – Regulatory Information
CLASSIFICATION IN ACCORDANCE WITH EEC DIRECTIVES.
Hazard Classification Symbol: Xn
R22 Harmful if swallowed.
R36-38 Irritating to eyes, respiratory system and skin.
S36 Wear suitable protective clothing.
Ingredients determining the label: Blend of multifunctional methacrylate
SECTION XVI – Other Information
Product handling is exclusively by dental specialists per instructions for use.
CAUTION
The above information is based on presently available data and to our best knowledge 
for handling the product under normal conditions. Any use of this product in any way not 
indicated on this document or using it together with any other process/procedure will be 
exclusively under the user’s responsibility.


